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Euroopa Parlamendi resolutsioon Hamasi põlastusväärsete terrorirünnakute kohta 
Iisraeli vastu, Iisraeli õiguse kohta kaitsta end kooskõlas humanitaar- ja rahvusvahelise 
õigusega ning humanitaarolukorra kohta Gazas
(2023/2899(RSP))

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse oma varasemaid resolutsioone ja soovitusi Lähis-Ida konflikti kohta, 
eelkõige 14. detsembri 2022. aasta resolutsiooni kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva 
lahenduse väljavaadete kohta Iisraeli ja Palestiina jaoks1 ning 12. juuli 2023. aasta 
soovitust nõukogule, komisjonile ja komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja 
julgeolekupoliitika kõrgele esindajale suhete kohta Palestiina omavalitsusega2,

– võttes arvesse ÜRO Julgeolekunõukogu ja ÜRO Peaassamblee asjakohaseid 
resolutsioone,

– võttes arvesse 29. aprilli 1994. aasta protokolli majandussuhete kohta Iisraeli Riigi 
valitsuse ja Palestiina rahvast esindava Palestiina Vabastusorganisatsiooni vahel ning 
28. septembri 1995. aasta Oslo II kokkulepet,

– võttes arvesse Euroopa ühisstrateegiat Palestiina toetuseks aastateks 2021–2024 
„Demokraatliku, vastutustundliku ja kestliku Palestiina riigi suunas“,

– võttes arvesse ELi terroristiloetelu,

– võttes arvesse rahvusvahelist humanitaarõigust, eelkõige 1899. ja 1907. aasta Haagi 
konventsioone ning 1949. aasta Genfi konventsioone ja nende lisaprotokolle,

– võttes arvesse kodukorra artikli 132 lõiget 2,

A. arvestades, et 7. oktoobril 2023 korraldas terrorirühmitus Hamas, mis on kantud ELi 
terroriorganisatsioonide loetellu, enneolematu ja põlastusväärse terrorirünnaku Iisraeli 
vastu, mis oli selle riigi ajaloos suurim terrorirünnak ja mis kujutab endast pärast 
1973. aasta Yom Kippuri sõda suurimat sõjalist ohtu; arvestades, et Hamasi 
terroristidest võitlejad sisenesid Iisraeli territooriumile, lõhkudes julgeolekumüüri 3000 
raketi massilise väljalaskmise ajal; arvestades, et need peamiselt tsiviilelanike vastu 
suunatud jõhkrad rünnakud tõid kaasa enam kui 1400 iisraellase ja vähemalt 75 
välismaalase, sealhulgas ELi kodanike mõrvamise, kellest enamik olid tsiviilelanikud, 
sealhulgas lapsed, ning hinnanguliselt 150 inimese röövimise, keda hoitakse nüüd 
Gazas pantvangis; arvestades, et see on holokaustist saadik kõige julmem inimeste 
massimõrv, mis pandi toime juudi identiteedi tõttu;

B. arvestades, et piirkonnas on olukorra eskaleerumise oht paljude aastakümnete suurim; 
arvestades, et EL ja selle liikmesriigid on väljendanud kindlat seisukohta selle kohutava 
terrorirünnaku vastu; arvestades, et peamised piirkondlikud osalejad, nagu Iraan, Katar, 

1 ELT C 177, 17.5.2023, lk 73.
2 Vastuvõetud tekstid, P9_TA(2023)0283.
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Saudi Araabia, Kuveit, Süüria ja Iraak, on pidanud rünnaku eest vastutavaks Iisraeli; 
arvestades, et rahvusvaheline üldsus on Iisraeli toetamise osas eriarvamusel; arvestades, 
et ÜRO Julgeolekunõukogu ei ole veel ühist seisukohta vastu võtnud;

C. arvestades, et Iisrael on alustanud vasturünnakut, mille peamine eesmärk on Hamas 
Gaza sektorist välja juurida; arvestades, et esmaspäeval, 9. oktoobril andis Iisraeli 
kaitseminister Yoav Gallant korralduse Gaza sektori täielikuks ümberpiiramiseks ning 
kogu elektri-, toidu-, vee- ja kütusevarustuse katkestamiseks; arvestades, et Gaza sektori 
elektri-, toidu-, vee- ja kütusetarnete peatamine võib põhjustada humanitaarolukorra 
edasist halvenemist piirkonnas, kuna Gaza elanikkond ei saa lahkuda, sest riigi ja 
Egiptuse vaheline piir on olnud juba kauem kui nädal aega suletud;

D. arvestades, et Iisrael hoiatas vasturünnakuks valmistudes Gaza põhjaosa elanikke, et 
nad evakueeruksid oma turvalisuse huvides 24 tunni jooksul Gaza sektori lõunaossa;

E. arvestades, et Maailma Terviseorganisatsiooni andmetel sunnib Iisraeli 22 haigla 
evakuatsioonikäsk enam kui 2000 patsienti, sealhulgas hemodialüüsi läbivaid patsiente, 
inkubaatorites vastsündinuid ja rasedusega seotud tüsistustega naisi minema Gaza 
lõunaossa, kus tervishoiuasutused töötavad juba maksimumvõimsusel ega suuda säärase 
tohutu patsientide arvu kasvuga toime tulla;

F. arvestades, et 9. oktoobril 2023 saatis naabruspoliitika ja laienemise volinik Olivér 
Várhelyi ilma kellegagi koordineerimata välja säutsu, märkides, et EL peatab 
viivitamata kõik Palestiinale tehtavad maksed, et kõik projektid vaadatakse läbi ning et 
kõik 2023. aasta uued eelarveettepanekud lükatakse kuni uute korraldusteni edasi, mis 
ajendas eri liikmesriike avalikult protestima; arvestades, et Várhelyi teatele järgnes 
kriisiohjevoliniku Janez Lenarčiči vastuoluline avaldus; arvestades, et 9. oktoobril teatas 
komisjon Palestiinale antava ELi abi kiireloomulise läbivaatamise algatamisest, mille 
eesmärk on tagada, et ELi rahastamine ei võimalda kaudselt ühelgi 
terroriorganisatsioonil korraldada Iisraeli vastu rünnakuid;

G. arvestades, et komisjoni president Ursula von der Leyen ei mõistnud 13. oktoobril 
toimunud Iisraeli visiidi ajal Iisraeli avalikult hukka selle eest, et riik on meelega 
sihikule võtnud tsiviilelanikud, ega Iisraeli püüet Gaza elanikke sunniviisiliselt ümber 
asustada;

H. arvestades, et komisjoni asepresident ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrge 
esindaja Josep Borrell astus avalikult president von der Leyeni vastu välja, väites, et 
tema märkused ei kajasta ELi praegust poliitikat;

1. mõistab teravalt hukka barbaarsete Hamasi terroristidest võitlejate kohutavad rünnakud, 
kus tapeti meelega tsiviilelanikke, ning valimatud raketirünnakud Iisraeli ja selle 
elanikkonna vastu; kutsub Hamasi üles viivitamata ja tingimusteta vabastama kõik 
pantvangid ilma ühegi eeltingimuseta; avaldab kaastunnet kõigi ohvrite perekondadele; 
kordab oma toetust Iisraeli Riigile ja selle rahvale ning kinnitab veel kord nende 
põhiõigust elada rahus ja turvaliselt; olles silmitsi nende julmade vägivallaaktidega, 
seisab kindlalt koos Iisraeli Riigi kodanikega;

2. nõuab, et nende jubedate rünnakute toimepanijad võetaks vastutusele kooskõlas 
rahvusvahelise õigusega; palub, et kõik rünnakutes osalenud, terroriorganisatsiooni 
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Hamas juhitud ja teiste terroriorganisatsioonide toetatud rünnakutes osalenud 
kurjategijad tehtaks kindlaks ja kantaks ELi terroristide loetellu, kui seda ei ole veel 
tehtud; kordab ELi tugevat toetust Rahvusvahelise Kriminaalkohtu tööle, sealhulgas 
okupeeritud Palestiina aladel toime pandud sõjakuritegude ja inimsusvastaste 
kuritegude uurimisele, eelkõige seoses Hamasi terrorirünnaku ja konflikti praeguse 
eskaleerumisega; tuletab meelde, et rahvusvahelise humanitaarõiguse ja rahvusvahelise 
inimõigustealase õiguse järgimine riikide ja valitsusväliste osalejate poolt, sealhulgas 
vastutus oma tegevuse eest, on rahu ja julgeoleku nurgakivi; rõhutab, et 
tsiviilelanikkonna kaitsmiseks tuleb likvideerida kõik terrorismi vormid;

3. tunnustab Iisraeli õigust enesekaitsele, mis on sätestatud rahvusvahelises õiguses ja 
sellega piiratud, ning rõhutab, et Iisraeli tegevus peab seetõttu olema rahvusvahelise 
õigusega rangelt kooskõlas; rõhutab, et Hamasi rünnakud ja Iisraeli reageerimine võivad 
viia vägivallatsükli kordumiseni piirkonnas;

4. nõuab tungivalt, et kõik osalejad tagaksid humanitaarabi andmise kohapeal ning et 
tsiviiltaristu, eelkõige haiglad ja koolid oleksid kaitstud;

5. kutsub liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrget esindajat ning ELi liikmesriike 
üles võtma kiireid diplomaatilisi meetmeid, et tegeleda olukorraga piirkonnas koos 
piirkonna partnerite ja rahvusvaheliste partneritega, sealhulgas ÜRO 
Julgeolekunõukogus, ning püüdma teha kõik endast oleneva, et tuua pooled laua taha, et 
tegeleda olukorraga piirkonnas ja teha tööd konflikti algpõhjuste lahendamiseks;

6. on väga mures kiiresti halveneva humanitaarolukorra pärast Gaza sektoris, kus 
ligikaudu pool elanikkonnast on lapsed; rõhutab, et meditsiini-, elektri-, toidu-, vee- ja 
kütusetarnete peatamine Gaza sektorisse toob kaasa humanitaarkatastroofi, ning kutsub 
Iisraeli üles viivitamata taastama Gaza sektori varustamise ravimite, elektri, toidu, vee 
ja kütusega; kutsub Egiptust üles avama humanitaarkoridori, et võimaldada Gaza 
sektorist põgenevatel Palestiina naistel, lastel ja eakatel inimestel jõuda ohutusse paika;

7. väljendab tõsist muret selle konflikti jätkuva ülekanduva mõju pärast teistele riikidele ja 
piirkondadele, sealhulgas ELile; tunneb muret juudi rahva vastu suunatud antisemiitlike 
kõnede, miitingute ja rünnakute sagenemise pärast Hamasi terrorirünnakuid; kutsub 
seetõttu komisjoni ja liikmesriike üles võtma kõik asjakohased meetmed, et tagada ELi 
juudi kodanike turvalisus, sealhulgas pakkuma kohest kaitset koolidele ja 
pühakodadele; mõistab teravalt hukka need poliitilised osalejad, kes on seotud 
terroriorganisatsioonidega või kes ei ole suutnud terroriorganisatsioonidest püsivalt 
distantseeruda; mõistab teravalt hukka kõik antisemitismi, moslemivastase viha ja muud 
usulise sallimatuse vormid; väljendab õudust Prantsusmaal toime pandud islamistliku 
terrorirünnaku pärast, mille käigus tapeti õpetaja ja mitu inimest sai haavata;

8. kutsub komisjoni ja nõukogu üles viivitamata algatama pingete leevendamise 
meetmeid, mille eesmärk on vältida praeguste pingete võimalikku eskaleerumist 
Iisraeli-Liibanoni piiril täieulatuslikuks konfliktiks;

9. on veendunud, et EL peaks toetama organisatsioone, kes tegelevad tõendite kogumisega 
võimalike sõjakuritegude ja inimsusvastaste kuritegude kohta, et esitada rahvusvahelise 
humanitaarõiguse alusel süüdistusi;
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10. mõistab kõige karmimalt hukka Iraani toetuse Hamasile ja teistele Gaza sektoris 
tegutsevatele terrorirühmitustele ning mõistab hukka Iraani destabiliseeriva rolli 
piirkonnas, kus ta õhutab vägivalda ja teravdab konflikti, samuti Iraani toetuse oma 
Liibanonis tegutsevale käsilasele Hezbollah’ nende rünnakute kontekstis; kordab oma 
üleskutset lisada kogu islami revolutsiooniline kaardivägi ELi terroriorganisatsioonide 
loetellu ning nõuab, et põhjalikult uuritaks Iraani ja teiste riikide, nagu Katari ja 
Venemaa rolli terrorismi rahastamisel ja toetamisel piirkonnas;

11. rõhutab, et komisjoni kooskõlastamata avaldused ja tegevus on tekitanud segadust 
seoses ELi tegelike seisukohtadega piirkonna suhtes; mõistab sellega seoses hukka 
laienemisvoliniku ühepoolse ja kooskõlastamata teadaande Palestiinale antava ELi 
rahalise toetuse peatamise kohta;

12. kutsub komisjoni üles põhjalikult ja kiiresti läbi vaatama Palestiina aladele antava ELi 
finantsabi, sealhulgas kõigi ELi rahaliste vahendite kasutamise selles piirkonnas, 
tagamaks, et ainuski euro ei jõua Hamasi ega ühegi teise terrorirühmituse kätte, ning 
nõuab, et komisjon esitaks Euroopa Parlamendile kui eelarvepädevale institutsioonile 
tulemused võimalikult kiiresti; rõhutab, et humanitaarolukord piirkonnas tõenäoliselt 
halveneb olulisel määral, ning kutsub komisjoni üles kaaluma piirkonnale antava 
humanitaarabi suurendamist ning tagama, et ELi humanitaarabiks mõeldud rahalised 
vahendid jõuaksid ka edaspidi abivajajateni;

13. kutsub komisjoni üles võtma kiiresti liikmesriikidega koordineeriva rolli, et tagada kõigi 
piirkonnast lahkuda soovivate ELi kodanike turvaline ja kiire evakueerimine ja 
repatrieerimine, tuginedes ELi riikide vahelisele solidaarsusele;

14. kordab oma vankumatut toetust kahe riigi kooseksisteerimisel põhinevale kokkulepitud 
lahendusele 1967. aasta piirides, mille puhul kaks suveräänset, demokraatlikku riiki 
eksisteeriksid kõrvuti rahus ja tagatud julgeolekus, austades täielikult rahvusvahelist 
õigust, ning mõlema riigi pealinn oleks Jeruusalemm; ergutab Euroopa välisteenistust ja 
liikmesriike tegema Euroopa algatuse kahe riigi kooseksisteerimisel põhineva lahenduse 
taastamiseks; rõhutab, et rahuprotsessi viivitamatu taaskäivitamine on hädavajalik;

15. kordab, et terroriorganisatsioon Hamas tuleb likvideerida; nõuab vabade, läbipaistvate 
ja kaasavate valimiste viivitamatut korraldamist; nõuab tungivalt, et kõik Palestiina 
rühmitused järgiksid rahvusvahelisi kokkuleppeid, loobuksid vägivallast, 
antisemitismist ja terrorismist ning tunnustaksid Iisraeli õigust eksisteerida; rõhutab 
vajadust anda Palestiina omavalitsusele vahendid demokraatia edendamiseks ja 
kaitsmiseks riigis ning terrorirünnakute tõhusaks tõrjumiseks;

16. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
komisjoni asepresidendile ning liidu välisasjade ja julgeolekupoliitika kõrgele 
esindajale, liikmesriikide valitsustele ja parlamentidele, ELi eriesindajale Lähis-Ida 
rahuprotsessis, ÜRO peasekretärile, Araabia Riikide Liiga peasekretärile, Iisraeli 
Knessetile ja valitsusele, Palestiina omavalitsusele ja Palestiina Seadusandlikule 
Nõukogule.


